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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৩৬২ [আজািতক নাারঃ ৫৭৭৭]

৬৩/ িচিকৎসা (كتاب الطب)
পিরেদঃ ২৩২৬. নাবী (সাঃ) ক িবষ পান করােনা সে উরওয়া (রহঃ) বণনা কেরেছন আয়শা (রাঃ) থেক, িতিন

নবী (সাঃ) থেক

َّلص ِالنَّب نشَةَ عائع نةُ عورع اهوه عليه وسلم رال صل ِالنَّب مس ف رذْكا يباب م

لَّمسو هلَيع هال

আরবী

تحا فُتلَم قَال نَّهةَ، اريره ِبا نيدٍ، ععس ِبا نيدِ بعس نع ،ثدَّثَنَا اللَّيةُ، حبدَّثَنَا قُتَيح

صل هال ولسر فَقَال ،ما سيهه عليه وسلم شَاةٌ فال صل هولِ السرل تدِيها ربخَي

ولسر ملَه فَقَال وا لَهعمودِ ‏"‏‏.‏ فَجهالْي ننَا ما هانَ هك نم وا لعمه عليه وسلم ‏"‏ اجال

اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ انّ سائلُم عن شَء فَهل انْتُم صادِق عنْه ‏"‏‏.‏ فَقَالُوا نَعم يا

ابا الْقَاسم‏.‏ فَقَال لَهم رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ من ابوكم ‏"‏‏.‏ قَالُوا ابونَا فُلانٌ‏.‏

دَقْتنٌ ‏"‏‏.‏ فَقَالُوا صفُلا موكبا لب تُمذَبه عليه وسلم ‏"‏ كال صل هال ولسر فَقَال

،ما الْقَاسبا اي م‏"‏‏.‏ فَقَالُوا نَع نْهع مُلْتانْ سا ءَش نع ادِقص نْتُما ل‏"‏ ه ‏.‏ فَقَالترِربو

وانْ كذَبنَاكَ عرفْت كذِبنَا كما عرفْتَه ف ابِينَا‏.‏ قَال لَهم رسول اله صل اله عليه

هال ولسر ملَه ا‏.‏ فَقَاليهتَخْلُفُونَنَا ف ا، ثُميرسا ييهونُ فَالنَّارِ ‏"‏‏.‏ فَقَالُوا ن لها نوسلم ‏"‏ م

نْتُما ل‏"‏ فَه ملَه قَال دًا ‏"‏‏.‏ ثُمبا ايهف مُنَخْلُف لا هالا، ويهوا فىه عليه وسلم ‏"‏ اخْسال صل

صادِق عن شَء انْ سالْتُم عنْه ‏"‏‏.‏ قَالُوا نَعم‏.‏ فَقَال ‏"‏ هل جعلْتُم ف هذِه الشَّاة سما ‏"‏‏.‏

فَقَالُوا نَعم‏.‏ فَقَال ‏"‏ ما حملَم علَ ذَلكَ ‏"‏‏.‏ فَقَالُوا اردنَا انْ كنْت كذَّابا نَستَرِيح منْكَ، وانْ

كنْت نَبِيا لَم يضركَ‏.‏

বাংলা

৫৩৬২। কুতায়বা (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, খায়বার যখন িবজয় হয়, তখন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট হাদীয়া প একিট (ভুনা) বকরী িরত হয়। এর মেধ
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িছল িবষ। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ এখােন যত ইয়াদী আেছ আমার কােছ তােদর

জমােয়ত কর। তার কােছ সবাইেক জমােয়ত করা হেলা। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর

সেাধন কের বলেলনঃ আিম তামােদর িনকট একিট িবষেয় জানেত চাই, তামরা িক স িবষেয় আমােক সত

কথা বলেব? তারা বলেলাঃ হাঁ, হ আবূল কািসম। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামােদর

িপতা ক? তারা বলেলা আমােদর িপতা অমুক। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা িমেথ

বেলছ বরং তামােদর িপতা অমুক। তারা বলেলাঃ আপিন সত বেলেছন ও সিঠক বেলেছন।

এরপর িতিন বলেলনঃ আিম যিদ তামােদর িনকট আর একিট  কির, তা হেল িক তামরা স বাপাের

আমােক সত কথা বলেব? তারা বলেলা হাঁ, হ আবূল কািসম যিদ আমরা িমেথ বিল তেব তা আপিন আমােদর

িমথা জেন ফলেবন, যমিনভােব জেনেছন আমােদর িপতার বাপাের। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােদর বলেলনঃ জাহাামী কারা? তারা বলেলা আমরা সখােন অ িদেনর জন থাকেব। তারপর

আপনারা আমােদর নািভিষ হেবন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরাই সখােন

লািত হেয় থােকা। আাহর কসম! আমরা কখনও সখােন তামােদর লািভিষ হেবা না।

এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর বেলন আিম যিদ তামােদর কােছ আর একিট িবষেয়

 কির, তেব িক তামরা স বাপাের আমার কােছ সত কথা বলেব? তারা বলেলা হাঁ। তখন িতিন বলেলন

তামরা িক এ বকরীর মেধ িবষ িমিত কেরছ? তারা বললঃ হাঁ। িতিন বলেলনঃ িকেস তামােদর এ কােজ

উু কেরেছ? তারা বলেলা। আমরা চেয়িছ, যিদ আপিন (নবুওয়ােতর দাবীেত) িমথাবাদী হন, তেব আমরা

আপনার থেক মুি পেয় যাব। আর যিদ আপিন (সত) নবী হন, তেব এ িবষ আপনার কান িত করেত

পারেব না।

English

Narrated Abu Huraira:

When Khaibar was conquered, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was presented with a
poisoned (roasted) sheep. Allah's Apostle said, "Collect for me all the Jews
present in this area." (When they were gathered) Allah's Apostle said to
them, "I am going to ask you about something; will you tell me the truth?"
They replied, "Yes, O Abal-Qasim!" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to them,
"Who is your father?" They said, "Our father is so-and-so." Allah's Messenger
said, "You have told a lie. for your father is so-and-so," They said, "No (صلى الله عليه وسلم)
doubt, you have said the truth and done the correct thing." He again said to
them, "If I ask you about something; will you tell me the truth?" They
replied, "Yes, O Abal-Qasim! And if we should tell a lie you will know it as you
have known it regarding our father," Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then asked,
"Who are the people of the (Hell) Fire?" They replied, "We will remain in the
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(Hell) Fire for a while and then you (Muslims) will replace us in it" Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to them. ''You will abide in it with ignominy. By Allah,
we shall never replace you in it at all." Then he asked them again, "If I ask
you something, will you tell me the truth?" They replied, "Yes." He asked.
"Have you put the poison in this roasted sheep?" They replied, "Yes," He
asked, "What made you do that?" They replied, "We intended to learn if you
were a liar in which case we would be relieved from you, and if you were a
prophet then it would not harm you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6006

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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